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Siri

<)

* 20
Press to switch
between listening modes.
Appuyez pour parcourir
les modes d'écoute.
Presiona para alternar
entre los modos de escucha.
Pressione para alternar
entre os modos de audigdo.

YR R=
To connect to other devices, press the
button until the light blinks white. Then
choose AirPods Max in Bluetooth settings.
Pour vous connecter a d'autres appareils,
appuyez sur le bouton jusqu'a ce que
le voyant blanc clignote. Choisissez
ensuite les AirPods Max dans les réglages
Bluetooth.
Para establecer conexion con otros
dispositivos, presiona el botén hasta que
Ia luz parpadee en blanco y luego elige
I0s AirPods Max en la configuracion de
Bluetooth.
Para conectar a outros dispositivos,
pressione o botéo até que a luz pisque
em branco. Escolha os AirPods Max nos
ajustes de Bluetooth.

e

AN

AirPods Max


https://manuals.plus/m/dcd3e7f2ea1238355697f8adab874c36a765242c3773bbe64ded38b6f38fa840

G Turn on Bluetooth®. Noise Control Scan to learn more in the
Activez Bluetooth® Contréle du bruit AirPods User Guide.
Activa la conexion Bluetoothe. g°""°: ﬂ; ﬂ:d:j Balayez le code pour consulter le
ontrole de Ruido i

Ative o Bluetooth®, guide d'utilisation des AirPods.
Spatial Audio Escanea el codigo para obtener més informacion en el
Audio spatial Manual de uso de los AirPods.
Audio espacial Escaneie para saber mais no
Audio Espacial Manual de Uso dos AirPods.

i

AirPods Max

A~

v |+
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©2024 Apple Inc. Al rights reserved. The Bluetooth® word mark and logos are
red Bluetooth SIG, Inc. and
Designed by Apple in California. Printed in XXXX. AM034-06502-A
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Regulatory Compliance Information
AirPods Max

FCC Compliance

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which

can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications to this product not authorized by Apple could void the
electromagnetic compatibility (EMC) and wireless compliance and negate your
authority to operate the product.

This product has demonstrated EMC compliance under conditions that included the use
of compliant peripheral devices and shielded cables between system components. It is



important that you use compliant peripheral devices and shielded cables between system
components to reduce the possibility of causing interference to radios, televisions, and
other electronic devices. This product was tested for EMC compliance under conditions
that included the use of Apple peripheral devices.

Responsible party (contact for FCC matters only):
Apple Inc.

One Apple Park Way, MS 911-AHW

Cupertino, CA 95014 USA

apple.com/contact

FCC &t
AEEMNE FCC RESE 15 IRFEMHER - HIRFEFUTMERR: (1) AEEFRSENAETE 1H (2) &
KENRRENNZEAWREIRN TR BIE 0 E SR IFFRRRFRTE -

CER] AEEEEBRRAF I ERER B RBUEERRS 95 FCC FRERIZE 16 IRIFREXK - BLERE SHE
RHSERE PLEEFTEARERELERESTE-

AREGEL (ERIRNAERGIEES  IRAREERIETRETRENER FJEHEREENELE
BENTE - BUEAMRENFENRELNEFEEETE -

EAREREHRGENEREWELE ETE (RPN AL ERIEI BB IMINER) - (EARE P BRI
T—EZRELERAETEIER:

- BRI EFIEBIRILR AR -

- INRERBHEEIREE 2 ErTEEE -

- Bz AEERD RSN T ERAERE L -

- ARIEIHR A BRIV R R E /BREM A B KIFE) -

NRAHE Apple &=t BEEENENAER FEREBHAESME (EMC) MERBEML BEMRERSRKIRFZ
FE AR o

ERFENH CEERNSRENBERENFREENER T FAERBRENS EMC NEX - BIRFEOER
FEMZEERETNEEREENFRES WO HERS SRNEMEFEEEETENAEL - EER
Apple BEEENER T FREMBEAEMGE EMC BIZEXK-



EE5 (BR)G38 FCC BfEEE) -
Apple Inc.

One Apple Park Way, MS 911-AHW
Cupertino, CA 95014 USA
apple.com/hk/contact

ISED Canada Compliance

This device complies with ISED Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'ISDE Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'appareil doit
accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

EU / UK Compliance

Apple Inc. hereby declares that this wireless device is in compliance with Directive
2014/53/EU and Radio Equipment Regulations 2017. A copy of the Declaration of
Conformity is available at apple.com/euro/compliance. Apple's EU representative is
Apple Distribution International Ltd., Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland. Apple's UK
representative is Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.

Francgais Apple Inc. déclare par la présente que cet appareil sans fil est conforme

aux exigences stipulées dans la directive européenne 2014/53/EU et aux réeglements
britanniques relatifs aux équipements radio (Radio Equipment Regulations 2017).

Une copie de la Déclaration de conformité est disponible a I'adresse apple.com/euro/
compliance. Le représentant d'Apple dans I'Union européenne est Apple Distribution
International Ltd., Hollyhill Industrial Estate, Cork, Irlande. Le représentant d’Apple au
Royaume-Uni est Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.



Deutsch Hiermit erklart Apple Inc., dass sich dieses drahtlose Gerat in Ubereinstimmung
mit der Richtlinie 2014/53/EU und der Regelung uber Funkanlagen (RED) von 2017
befindet. Eine Kopie der Konformitatserklarung ist hier verfligbar: apple.com/euro/
compliance. Apple wird in der EU durch Apple Distribution International Ltd., Hollyhill
Industrial Estate, Cork, Irland vertreten. Apple wird in GroBbritannien durch Apple UK Ltd.,
2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB vertreten.

Italiano Apple Inc. dichiara che questo dispositivo wireless & conforme alla Direttiva
2014/53/EU e alla Normativa sulle apparecchiature radio del 2017. Una copia della
dichiarazione di conformita & disponibile all'indirizzo apple.com/euro/compliance. Il
rappresentante di Apple per I'Unione Europea & Apple Distribution International Ltd.,
Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland. Il rappresentante di Apple per il Regno Unito e
Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.

Espafiol Por medio de la presente, Apple Inc. declara que este dispositivo

inaldmbrico cumple con la Directiva 2014/53/EU y con las Regulaciones de equipos de
radiotransmision de 2017. Puedes consultar una copia de la Declaracién de conformidad
en apple.com/euro/compliance. La representacion de Apple en la UE la ejerce Apple
Distribution International Ltd., Hollyhill Industrial Estate, Cork, Irlanda. La representacion
de Apple en el Reino Unido la ejerce Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park,
Middlesex, UB11 1BB.

Portugués A Apple Inc. declara que este dispositivo sem fios estd em conformidade com
a diretiva 2014/53/UE e os regulamentos em matéria de equipamentos de radio de 2017.
Uma coépia da Declaragdo de Conformidade encontra-se disponivel em: apple.com/euro/
compliance. A representante da Apple na UE é a Apple Distribution International Ltd.,
Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland. A representante da Apple no Reino Unido é a
Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.

Svenska Apple Inc. intygar harmed att denna tradlosa enhet star i dverensstammelse med
direktiv 2014/53/EU och Radio Equipment Regulations 2017. En kopia av EU-deklarationen
om Overensstammelse finns pa apple.com/euro/compliance. Apple representeras i EU

av Apple Distribution International Ltd., Hollyhill Industrial Estate, Cork, Irland. Apple



representeras i Storbritannien av Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park,
Middlesex, UB11 1BB, Storbritannien.

Dansk Apple Inc. erkleerer hermed, at denne tradlgse enhed overholder

direktiv 2014/53/EU og Radio Equipment Regulations 2017. Der findes en kopi af
overensstemmelseserkleeringen pa apple.com/euro/compliance. Apples EU-repreesentant
er Apple Distribution International Ltd., Hollyhill Industrial Estate, Cork, Irland. Apples UK-
repreesentant er Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.

Suomi Apple Inc. vakuuttaa taten, etta tama langaton laite tayttaa direktiivin
2014/53/EU ja radiolaitteiden vuoden 2017 saadosten vaatimukset. Kopio
vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana osoitteessa apple.com/euro/
compliance. Applen EU-edustaja on Apple Distribution International Ltd., Hollyhill
Industrial Estate, Cork, Ireland. Applen UK-edustaja on Apple UK Ltd.,

2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.

Norsk Apple Inc. erkleerer herved at denne tradlgse enheten er i samsvar med kravene

i direktiv 2014/53/EU og Radio Equipment Regulations 2017. Samsvarserklaeringen er
tilgjengelig pa apple.com/euro/compliance. Apple representeres i EU av Apple Distribution
International Ltd., Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland. Apple representeres i
Storbritannia av Apple UK Ltd., 2 Furzeground Way, Stockley Park, Middlesex, UB11 1BB.

Cé UK
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2.4GHz (Bluetooth®) < 100mW




The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio
equipment and max 3.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed. This
device supports USB-C & BC1.2 charging as described in the USB Implementers Forum,
USB Type-C® Cable and Connector Specification Release 2.3 and Battery Charging
Specification v1.2, respectively.

Francais La puissance fournie par le chargeur doit se situer entre le minimum de 2.5
watts requis par I'équipement radio et le maximum de 3.5 watts permettant d'atteindre
la capacité de charge maximale. Cet appareil est compatible avec la charge via USB-C
et BC1.2, tel gu’indiqué dans les publications « USB Type-C® Cable and Connector
Specification Release 2.3 » (en anglais) et « Battery Charging Specification v1.2 »

(en anglais), respectivement, de I'USB Implementers Forum.

Deutsch Die vom Ladegerat bereitgestellte Leistung muss zwischen minimal 2.5 Watt
fur den Betrieb des drahtlosen Gerats und hochstens 3.5 Watt liegen, um die maximale
Ladegeschwindigkeit zu erreichen. Dieses Gerat unterstutzt Ladevorgange uber USB-C
& BC1.2, wie in der Dokumentation ,USB Implementers Forum”, ,USB Type-C® Cable
and Connector Specification” Release 2.3 sowie ,Battery Charging Specification” v1.2.
beschrieben.

Italiano La potenza fornita dal caricabatterie deve essere compresa tra un minimo di 2.5
W richiesti dall'apparecchiatura radio e un massimo di 3.5 W per ottenere la massima
velocita di ricarica. Questo dispositivo supporta la ricarica USB-C e BC1.2, come descritto
rispettivamente negli standard USB Implementers Forum, USB Type-C® Cable and
Connector Specification Release 2.3 e Battery Charging Specification v1.2.



Espaiol La potencia suministrada por el cargador debe estar entre los 2.5 vatios minimos
requeridos por el equipo de radio y los 3.5 vatios méximos para conseguir la maxima
velocidad de carga. Este dispositivo es compatible con la carga USB-C y BC1.2, tal y
como se describe en el USB Implementers Forum, USB Type-C® Cable and Connector
Specification Release 2.3 y Battery Charging Specification v1.2 respectivamente.

Portugués A poténcia fornecida pelo carregador tem de estar entre o minimo de

2.5 watts exigido pelo equipamento de radio e o maximo de 3.5 watts para obter a
velocidade maxima de carregamento. Este dispositivo é compativel com carregamento
USB-C e BC1.2 conforme descrito no USB Implementers Forum, em USB Type-C® Cable
and Connector Specification Release 2.3 e em Battery Charging Specification v1.2,
respetivamente.

Svenska Strommen som levereras av laddaren maste vara mellan lagst 2.5 W som krévs
av radioutrustningen och hogst 3.5 W for snabbast laddningshastighet.Enheten stoder
laddning med USB-C och BC1.2 pa de satt som beskrivs i USB Implementers Forum,
USB Type-C® Cable and Connector Specification Release 2.3 och Battery Charging
Specification v1.2.

Dansk Den effekt, der leveres af opladeren, skal veere mellem min. 2.5 watt, som kreeves
af radioudstyret, og maks. 3.5 watt for at opna den hurtigste opladning. Denne enhed
understgtter USB-C- og BC1.2-opladning som beskrevet i hhv. USB Implementers Forum,
USB Type-C® Cable and Connector Specification Release 2.3 og Battery Charging
Specification v1.2.

Suomi Laturin tehon on oltava radiolaitteen 2.5 watin minimivaatimuksen ja 3.5 watin
maksimitehon valilla, jotta saavutetaan suurin mahdollinen latausnopeus.Tama laite tukee
USB-C- ja BC1.2-latausta, kuten on maaritelty USB Implementers Forumin USB Type-C®
Cable and Connector Specification -maarityksen versiossa 2.3 ja Battery Charging
Specification -maarityksen versiossa 1.2.



Norsk Stremstyrken som leveres av laderen, ma veere pa minst 2.5 watt, som kreves

av radioutstyret, og maks 3.5 watt for & oppna maksimal ladehastighet.Denne enheten
stotter lading med USB-C og BC1.2 slik det er beskrevet i henholdsvis USB Implementers
Forum, USB Type-C® Cable and Connector Specification Release 2.3 og Battery Charging
Specification v1.2.

Tirkge Maksimum sarj hizina ulasmak igin sarj aleti tarafindan saglanan gug, telsiz
ekipmani tarafindan istenen minimum 2.5 vat ile maksimum 3.5 vat arasinda olmalidir.
Bu aygit, USB Uygulayicilari Forumu'ndaki sirasiyla USB Type-C® Kablo ve Baglayici
Sartnamesi Stram 2.3'te ve Pil Sarj Etme Sartnamesi Strum 1.2'de agiklandigr sekilde
USB-C ve BC1.2 sarj etmeyi destekler.

Pycckuii MouHOCTb, obecnednBaemMas 3apsiaHbiM YCTPOMCTBOM, AO/KHA COCTaBIATb
He MeHee 2.5 BaTT O/19 noaaepxaHus paboTbl pagnoobopynoBaHus n He 6onee 3.5 BaTT
0119 OOCTUXEHUS MaKCManbHOM CKOPOCTK 3apaakn. 9TO yCTPOMCTBO NoaaepXxmBaeT
3apaaky Yepes nopTbl USB-C 1 BC1.2 B COOTBETCTBUM CO crieumbunkaumen Ha kabenu

1 pasbeMbl USB Type-C® Bepcun 2.3 1 cneumndukaumen USB Battery Charging

Bepcun 1.2, BbinyLieHHbIMKM USB Implementers Forum, COOTBETCTBEHHO.

YKpaiHcbka [MOTYXHICTb Bif, 3apa0HOro NPUCTPOIO Mae CTaHOBUTK He MeHLe 2.5 BT,
HeoOXigHMX ANng poboTu pagioobnagHaHHg, i He 6inbwe 3.5 BT 419 AOCArHEHHS
MaKCKManbHOI WWBMAKOCTI 3apsaaXaHHa. Ller npucTpin nigTpuMye 3apaaxaHHsa yepes
USB-C T1a BC1.2, 9k onncaHo B gokymMmeHTax USB Implementers Forum: cneuundikau,ii
Ha kabenb i 3'egHyBay USB Type-C® (Bunyck 2.3) i cneyundikalii Ha 3apsag)KaHHa
aKyMyngaTopa Bepcii 1.2 BianosigHo.

‘0PN 29,170 T WINTA ONIE2.5 10 A Nioa Nir 2N [yunnn yhang poonn
BC1.2-1 USB-C miarna nim Nt 1won .nann n1'yon Nnn mwnd oxi 3.5
2.3 miman USB Type-C® jion nmanni 025 1239 01502 ININDY 'D,N1'yuY
NN USB Implementers Forum ninim 5w 1.2 no1na nihhio niryw 1115 01onal



adbii wadll blg 2.5 caialll 1l cnlid! loyagy vl aalall Aol of ey
pea . opnidd dcpw camal guanil ellag blg 3.5 camalll alg gualyll gpgad
JUSB (1dio 1o 4 A5go g los BC1.2 g USB-C pe opnadd! jloadl ao
A calaoslgo jlablg 2.3 pay USB Type-C® (Jogog Jus calaslgo jlaslg
lgill cale 1.2 péy éyjliadl

México Declaracion de Conformidad

La operacién de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: 1) es posible
que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y 2) este equipo o
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacién no deseada.

60 CERT/g,
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Russia, Kazakhstan, Belarus, Armenia, Kyrgyzstan
CooTBeTCTBME TPEOOBaHUAM:

TP TC 020/2011 "9SneKkTpoMarH1MTHas COBMECTMMOCTb TEXHUYECKNX CpeacTB”

TP EASC 037/2016 «0O6 orpaHM4eHnn NpMMEHEHNS ONaCHbIX BEWECTB B N3OENIX
3NEKTPOTEXHUKN U PAANO3NEKTPOHMNKN»

[aTa NponsBOACTBa yKasaHa Ha ynakoBKe.

TexHMYeckne xapakTepucTnkn 4OCTYMNHbI MO ccbinke: support.apple.com/ru_RU/specs.

il



Morocco

B\

Ukraine

©

Australia /| New Zealand

®

Turkiye Cumhuriyeti
Uretici
Apple Inc.

One Apple Park Way, Cupertino, CA 95014 USA
Tel. +1 408 996 1010

ithalatg|

Apple Teknoloji ve Satig Limited Sirketi Buyukdere Caddesi, Levent 199,
Kat 22 ve 23, Sisli, Mecidiyekdy, 34394 Istanbul, Turkiye

Tel. +90 212 398 2800

Teknik Ozellikler
Teknik ozellikler icin lUtfen support.apple.com/tr-tr/docs sitesini ziyaret edin.

Apple iki Yillik Sinirli Garanti Ozeti



Garanti
Garanti bilgisi ve sertifikasi bilgilerine ulasmak igin lUtfen apple.com/tr/legal/warranty/card
sitesini ziyaret edin.

Tamir ve Yetkili Servis Listesi

Tamir ve yetkili servis bilgilerine ulasmak i¢in lutfen support.apple.com/tr-tr/repair sitesini
ziyaret edin. Tum yetkili servis istasyonu bilgilerine Ticaret Bakanlidi tarafindan olusturulan
Servis Bilgi Sistemi Uzerinden de ulasilabilir.

Kullanim Omrii
Ticaret Bakanligi tarafindan beliriendigi Uzere kullanim mrU 3 yildir.

Taketicinin Segim Hakki

Kusurlu Urtne iliskin Tuketicinin Secim Hakki ile ilgili bilgi.

Urtintin kusurlu oldugunun anlasiimasi durumunda 6502 Sayili Tuketicilerin Korunmasi
Hakkindaki Kanunun 11. Maddesi uyarinca tlketiciasagida siralanan haklarindan birini
kullanabilir:

a. Sozlesmeyi feshedebilir

b. Satis fiyati Uzerinden indirim isteyebilir

c. Asiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, Ucretsiz onarim isteyebilir

d. Imkan varsa, satin alinan Uriinin kusursuz Grinle degistirilmesini isteyebilir

Taketicinin Gcretsiz onarim isteme hakkini segmesi durumunda satici, Grint onarmakla

veya hicbir iscilik, degistirilen parga masrafi ya da baska herhangi bir adla higbir masraf

almadan UrdnUn onarilmasini saglamakla yukdmluddr. Tlketici Gcretsiz onarim hakkini

Ureticiye veya ithalatc¢iya karsi kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgr tuketicinin bu hakkini

kullanmasi i¢in muteselsilen sorumludur.

- Urlin garanti siresi icinde yeniden bozulursa

- Onarim suresi asllirsa

- Yetkili servis bayisi, satici, Uretici, veya ithalat¢i onarimin mimkudn olmadigini yazih bir
raporla bildirirse



TUketici, Grdnun fiyatinin geri ddenmesini veya kusur tutari kadar indirim yapilmasini
isteyebilir ya da Grunun kusurlu olmayan benzer bir trtinle degistirilmesini isteyebilir.
Satici mUsterinin istegini reddedemez. istedin karsilanmamasi durumunda saticl, Uretici
ve ithalatci bu durumdan muteselsilen sorumludur.

TUketicinin Tahkime Basvuru Hakki

Kullanici haklarina iliskim alagsmazliklar s6z konusu oldugunda kullanici, ikamet ettigi
belediye/bolge sinirlari dahilindeki Hakem Heyeti'ne veya Tuketici Mahkemeleri'ne
bagvurabilir.

TUrkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00063
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Battery Disposal Information

The lithium-ion battery in your AirPods Max should be recycled by Apple or an
authorized service provider. For information about Apple lithium-ion batteries, go
to apple.com/batteries.

Australia: More information is available on the web at apple.com/au/batteries/
service-and-recycling. Independent recycling professionals can obtain battery
removal instructions by calling Apple support.

Apple and the Environment
At Apple, we recognize our responsibility to minimize the environmental impacts of our
operations and products. For more information, go to apple.com/environment.

Disposal and Recycling Information

PE¢

The symbol above means that according to local laws and regulations your product and/
or its battery shall be disposed of separately from household waste. When this product
reaches its end of life, take it to a collection point designated by local authorities. The
separate collection and recycling of your product and/or its battery at the time of disposal



will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that
protects human health and the environment. For information about Apple's recycling
program, recycling collection points, restricted substances, and other environmental
initiatives, visit apple.com/environment.

Informations sur la mise au rebut et le recyclage

Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux lois et réglementations locales,
vous devez mettre au rebut votre produit et/ou sa batterie séparément des ordures
meénageres. Lorsque ce produit n'est plus utilisable, déposez-le dans un centre de
collecte des déchets agréé par les autorités locales. La collecte et le recyclage séparés
de votre produit et/ou de sa batterie lors de I'élimination contribuent a préserver les
ressources naturelles et a protéger I'environnement et la santé des étres humains.

Pour en savoir plus sur le programme de recyclage d'Apple, les points de recyclage,

les substances faisant I'objet de restrictions et sur toute autre initiative relative a
I'environnement, consultez le site apple.com/fr/environment.

Informationen zur Entsorgung und zum Recycling

Das Symbol oben bedeutet, dass dieses Produkt und/oder die Batterie entsprechend
den geltenden gesetzlichen Vorschriften und getrennt vom Hausmull entsorgt werden
muss. Muss dieses Produkt entsorgt werden, gib es bei einer offiziellen Sammelstelle
ab. Besitzer:innen von Altgeraten aus privaten Haushalten konnen diese bei den
Sammelstellen der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von
Herstellern oder Vertreibern (auch Apple Retail Stores) eingerichteten Rucknahmestellen
unentgeltlich abgeben. Eine weitere Moglichkeit zur Rickgabe von Elektroaltgeraten

ist das Apple Trade-In Programm. Weitere Informationen dazu, zu Sammelstellen fUr
Altgerate, zu eingeschrankt nutzbaren Substanzen und zu weiteren Umweltinitiativen
findest du auf apple.com/de/trade-in und apple.com/de/environment. Durch getrenntes
Sammeln und Recycling werden die Rohstoffreserven geschont und es ist sichergestellt,
dass beim Recycling des Produkts und/oder der Batterie alle Bestimmungen zum Schutz
von Gesundheit und Umwelt eingehalten werden. Du bist selbst fur die Loschung aller
Daten auf dem Geréat, einschlieBlich vertraulicher und persdnlicher Daten, verantwortlich,
bevor du das Gerat zum Recycling Ubergibst.



Informazioni sullo smaltimento e sul riciclo

Il simbolo qui sopra significa che, in base alle leggi e alle normative locali, il prodotto

e/o la sua batteria devono essere riciclati separatamente dai rifiuti domestici. Quando il
prodotto diventa inutilizzabile, portalo nel punto di raccolta stabilito dalle autorita locali.
La raccolta differenziata e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento
dello smaltimento aiutano a conservare le risorse naturali e assicurano che il riciclaggio
avvenga nel rispetto della salute umana e dell'ambiente. Per informazioni sul programma
di riciclaggio di Apple, i punti di raccolta per il riciclo, le sostanze soggette a restrizioni e
altre iniziative ambientali, vai al sito apple.com/it/environment.

Per i consumatori italiani: quando si acquista un nuovo prodotto Apple, € possibile
restituire un prodotto elettronico simile presso il punto vendita senza costi aggiuntivi.
Nel caso in cui si tratti di dispositivi mobili e piccoli accessori, & possibile restituirli al
punto vendita in qualsiasi momento. Per maggiori informazioni, consulta la pagina
apple.com/it/recycling.

Information om kassering och atervinning

Symbolen ovan betyder att lokala regler och bestammelser kraver att produkten och/eller
dess batteri kasseras separat fran hushallsavfallet. Nar produkten har tjanat ut maste
den tas till en atervinningsstation som utsetts av lokala myndigheter. Separat insamling
och atervinning av produkten och/eller dess batteri vid kassering hjalper till att spara
naturresurser och sakerstaller att den atervinns pa ett sdtt som skonar halsa och miljo.
Information om Apples program for atervinning, atervinningsstationer, miljéfarliga @mnen
och annan miljdinformation finns pa apple.com/se/environment.

Informacion sobre eliminacidn de residuos y reciclaje

El simbolo de arriba indica que este producto y/o su bateria no deben desecharse con
los residuos domésticos. Cuando quieras desechar este producto y/o su bateria, hazlo
de conformidad con las leyes y directrices medioambientales locales. Para obtener mas
informacidén sobre el programa de reciclaje de Apple, los puntos de recoleccion para
reciclaje, las sustancias restringidas y otras iniciativas medioambientales, visita
apple.com/mx/environment o apple.com/la/environment.



Brasil — Informacgdes sobre descarte e reciclagem

O simbolo acima indica que este produto e/ou sua bateria ndo devem ser descartados no
lixo domeéstico. Quando decidir descartar este produto e/ou sua bateria, fagca-o de acordo
com as leis e diretrizes ambientais locais. Para informacdes sobre substancias de uso
restrito, o programa de reciclagem da Apple, pontos de coleta e telefone de informacdes,
visite apple.com/br/environment.

Disposal Information for India

pE¢

The symbol indicates that this product and/or battery should not be disposed of with
household waste. When you decide to dispose of this product and/or its battery, do

so in accordance with local environmental laws and guidelines. For information about
Apple's recycling program, recycling collection points, restricted substances and other
environmental initiatives, visit apple.com/in/environment.

Declaration of Conformance

This product complies with Reduction of Hazardous Substances (RoHS) requirements
specified in E-Waste (Management) Rules, 2016. Further information on regulated
substances and constituents can be found in Apple's Regulated Substances Specification
at apple.com/regulated-substances.



France - instructions de tri

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil, Ay
$6S ACCeSSOires, EN MAGASIN EN DECHETERIE

cordons et batteries
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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